EU - Konformitatserklarung

EU - Declaration of Conformity ldel len]
[ﬁ] Diese EU-Konformititserklarung wurde in alleiniger Verantwortung von MIELE & Cie. KG
- ausgestellt. )

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of MIELE & Cie. KG.
[::;I Dokument-Nr.: 103
Document - No.:
@ Hersteller: Miele & Cie. KG 8] Anschrift: Carl-Miele-StralRe 29
= D - 33332 Giltersloh
Manufacturer: Address:
@ Produktbezeichnung: [?] Kommunikationsmodul @Typenbezeichnung: XKS 3130W
Product designation: - Communication Module Type:

(o]

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

9.1 2014/53/EU Funkanlagenrichtlinie
2014/53/EU: Radio Equipment Directive
9.5 2011/65/EU: RoHS-Richtlinie
2011/65/EU: RoHS-Directive
Normen: EN 300 328 vV2.2.2
Standards: EN 301 489-1Vv2.2.3
EN 301 489-17V3.24
EN 18031-1:2024
ETS!I EN 303 645 V3.1.3
EN 60730-1 :2016/A1:2019/A2:2022
EN IEC 62311:2020
Ort, Datum: Gittersloh, 2025-08-18
Place, Date:

IIZ_] Unterzeichnet fiir und )
im Namen von von [4]: - // S - ‘ r,/
Signed for and on behalf of @: /\ ﬁ J [/ ,4_,_{ e W/ju’ | s /

Leitung Electronic Platferm Development I'ILeitung’smart ome/Electronics
Director ' Senior Mice President
Electronic Platform Development : Smart ome/EIef:tronics
i. A. N. Langhammer ppa. P. Hibinger
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deutsch englisch bulgarisch tschechisch danisch griechisch spanisch estnisch
de en bg cs da el es et
1) EU - Konformitétserklarung EU - Declaration of Conformity |[EC — [leknapauus 3a EU — Prohla3eni o shodé EF — Konformitetserkleering Awon Zuppdpewonc E.E.  [Declaracion de conformidad  |EU — Vastavusdeklaratsioon
CbOTBETCTBUE CE

2) Diese EU- This declaration of conformity |Tasu [eknapauus 3a Toto prohlaSeni o shodé Denne EF- H mapoloa dnAwon Esta declaracién UE de See EU
Konformitatserklarung wurde |is issued under the sole cvoTBeTcTBNE Ha EO e nsganena |s predpisy ES bylo vystaveno [overensstemmelseserkleering |ouppopewong EE ekdd6nke |conformidad ha sido elaborada|vastavusdeklaratsioon on
in alleiniger Verantwortung responsibility of MIELE & Cie. |Ha 6a3ata Ha camocrosTenHara |ve vyhradni odpovédnosti er udstedt af MIELE & Cie. KG |pe amokAeIoTIK) 80N TG |por MIELE & Cie. KG bajo su |valja antud ettevotte MIELE &
von MIELE & Cie. KG KG. otroBopHocT Ha MIELE & Cie. KG.|spole¢nosti MIELE & Cie. KG. |udelukkende pé dennes MIELE & Cie. KG. propia responsabilidad. Cie. KG ainuvastutusel.
ausgestellt. ansvar.

3) Dokument-Nr.: Document - No.: JokymeHT Ne: Dokument €.: Dokumentnr.: Ap1BudC eyypdgou: Documento n°: Dokumendi nr.:

4) Hersteller: Manufacturer: MpoussoauTesn: Vyrobce: Fabrikant: KaTaoKELAOoTAC: Fabricante: Tootja:

5) Anschrift: Address: Appec: Adresa: Adresse: AlgbBuvan: Direccion: Aadress:

6) Produktbezeichnung: Product designation: HaumeHoBaHMe Ha npoAykTa: Oznaceni produktu: Produktbetegnelse: Xopaktnpioudg TTpoiovToc: Denominacién del producto: Toote nimetus:

7) Kommunikationsmodul Communication Module KOMYHUVKaLMOHEH MOAY/ Komunikaéni modul Kommunikationsmodul Module emikovwviag Mdédulo comunicacion side moodul

8) Typenbezeichnung: Type: Tvn: Typové oznadeni: Typebetegnelse: XopaKTNPIouAdC TOTIOUL: Denominacién del tipo: Tildbitahis:

9) Der oben beschriebene The object of the declaration |MpeameTsbT Ha AeknapauusaTa, |VySe uvedeny predmét Den ovenfor beskrevne To WG Avw TIEPIYPAPOUEVO El objeto de la declaracién Eelkirjeldatud deklareeritav
Gegenstand der Erklarung described above is in onucaH no-rope, otroeapst Ha  |prohlaseni spliiuje pfislusné |genstand for erkleeringen QVTIKEIPEVO TNG SNAWONG arriba descrito cumple los toode on kooskélas
erfullt die einschlagigen conformity with the relevant CBHOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO |pravni predpisy pro opfylder unionens relevante TIANPOI TIG 1I0X00VCEC VOUIKES [requisitos pertinentes de la asjaomaste lidu
Harmonisierungsrechtsvorsch |Union harmonization Ha EBponelickus cbio3 3a harmonizaci Evropské unie:  |harmoniseringslovgivning: SIaTAEEIG EVOPUOVIONG TNG legislacion de harmonizacién |Uhtlustamisaktidega:
riften der Union: legislation: XapMOoHU3aLms: ‘Evwong: de la Unién:

9.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EC 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EE 2014/53/EU 2014/53/EL
Funkanlagenrichtlinie Radio Equipment Directive [npektvBa 3a Smérnice o harmonizaci Radioudstyrsdirektivet Odnyia Ttepi padloggomAiopou | Directiva de equipos Raadioseadmete direktiiv

paguoo6opyasaHeTo pravnich predpist Elenskych radioeléctricos
statli tykajicich se dodavani
radiovych zafizeni na trh

9.5) 2011/65/EU 2011/65/EC 2011/65/EQ 2011/65/ES 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/CE 2011/165/EU
RoOHS Richtlinie RoHS Directive [ivpekTvBaTa 3a orpaHuyeHue |Smérnice Evropského Direktiv om begraensning af  |O3nyia RoHS Directiva RoOHS RoHS-direktiiv

10) Normen: Standards: CraHgaptv Normy: standarder: Mpotuma: Normas: Standardeid:

11) Ort, Datum: Place, Date: MsicTo, gata: Misto, Datum: Sted, dato: MoAN,, nUepopnvia: Lugar y fecha: Koht, kuupaev:

12) Unterzeichnet fiir und im Signed for and on behalf of MpasHO 06BbP3BAaLL, NOAMNMC: Pravné zavazny podpis: Forpligtende underskrift: NOMIKG SECHEVTIKN Firma legalmente vinculante: |Oiguslikult siduv allkiri:

Namen von

uTtoypaQn:
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1) EY — UE — Déclaration de EZ izjava o sukladnosti EK megfelel6ségi nyilatkozat |EB-samraemisyfirlysing Dichiarazione di conformita  |ES — Atitikimo sertifikatas EK — Atbilstibas deklaracija
vaatimustenmukaisuusvakuut (conformité CE

2) %mén EY- Cette déclaration de Ova je EZ izjava o sukladnosti |[Ezt az EC Megfelel&ségi MIELE & Cie. KG ber alla La presente dichiarazione di |UZ Sios EB atitikties S1 EK atbilstibas deklaracija
vaatimustenmukaisuusvakuut |conformité CE a été rédigée |izdana pod isklju¢ivom nyilatkozatot a MIELE & Cie. |abyrgd & Utgafu pessarar EB- [conformita CE e stata deklaracijos iSdavima yra izdota vienigi uz MIELE &
uksen on yksinomaisella sous la seule responsabilité  |[odgovorno$¢u drustva MIELE |KG vallalat kizarélagos samraemisyfirlysingar. rilasciata da MIELE & Cie. KG |atsakinga tik ,MIELE & Cie. |Cie. KG atbildibu.
vastuulla laatinut MIELE & de MIELE & Cie. KG & Cie. KG. felell6sége tudataban allitotta sotto la propria esclusiva KG*.

Cie. KG. ki. responsabilita.

3) Asiakirjanro.: N° document : Br. dokumenta: Dokumentum sz.: Skjal nr.: N. documento: Dokumento-Nr.: Dokumenta Nr.:

4) Valmistaja: Fabricant : Proizvodac: Gyarté: Framleidandi: Produttore: Gamintojas: Razotajs:

5) Osoite: Adresse : Adresa: Cim: Péstfang: Indirizzo: Adresas: Adrese:

6) Tuotteen nimi: Désignation produit : Oznaka proizvoda: Termék megnevezése: Vorulysing: Denominazione prodotto: Produkto apraSymas: Produkta nosaukums:

7) Tiedonsiirtomoduuli Module de communication Komunikacijski modul Kommunikaciés modul Samskiptaeining Modulo di comunicazione Komunikacijos modulis Komunikacijas modulis

8) Tyyppi: Type : Tipska oznaka: Tipus: Gerdarheiti: Modello: Tipo apraSymas: Tipa nosaukums:

9) Vakuutuksen kohteena edelléa |L'objet de la déclaration décrit|Prethodno navedeni predmet |A fent megnevezett targy Ofangreint viéfang L'oggetto della dichiarazione |Pirmiau apraSytas leprieks aprakstitais
mainittu tuote on unionin ci-dessus est conforme aux [izjave zadovoljava bitne teljesiti az Uni6 relevans yfirlysingarinnar samraemist |sopra indicato soddisfa i deklaracijos objektas atitinka |deklaracijas priekSmets atbilst
yhdenmukaistamislainséaadén |législations d'harmonisation |zahtjeve zakonodavstva Unije [harmonizalt jogi eléirasainak |videigandi requisiti della direttiva di susijusius derinamuosius attiecigajam Savienibas
nén mukainen pertinentes de I'Union: o uskladivanju: kovetelményeit: samhaefingarléggjof armonizzazione di riferimento |Sajungos teises aktus: saskanotajam tiestbu aktam:

Bandalagsins: dell'Unione Europea:

9.1) 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/ES 2014/53/ES
Radiolaitedirektiivi Directive Equipements Direktiva o radijskoj opremi Radi6- és tavkozlé Tilskipun um pradlausan Apparecchiature radio Direktyva dél radijo jrenginiy [Radioiekartu direktiva

radioélectriques végberendezések iranyelve  |fjarskiptabinad

9.5) 2011/65/EY 2011/65/CE 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/EB 2011/65/CE 2011/65/EB 2011/65/EK
Direktiivi tiettyjen vaarallisten directive RoHS Direktiva o ograni€enju Veszélyes anyagok tilskipun um takmorkun & Direttiva ROHS Pavojingy medZiagy Direktiva par dazu bistamu

10) Standardeja: Normes : Standardi: Szabvanyok: Stadlar: Standard: Standartai: Standarti:

11) Paikka, aika: Lieu, Date : Mjesto datum: Helység, datum: Stadur og dagsetning: Luogo, data: Vieta, data: Vieta, datums:

12) Oikeudellisesti sitova Signature légale : Pravno obvezujuéi potpis: Jogilag kotelez6 érvény(i Lagalega skuldbindandi Firma giuridicamente Oficialus paraSas: Juridiski saistoSs paraksts:
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nl no pl pt ro sk sl sV
1) EG - conformiteitsverklaring |EF-samsvarserklaering Deklaracja zgodnosci z Declaracédo de Conformidade |Declaratie de conformitate CE |Vyhlasenie o zhode ES ES - Izjava o skladnosti EU — konformitetsdeklaration
przepisami UE CE
2) Deze conformiteitsverklaring |Denne EU- Niniejsza deklaracja Esta declaragéo de Aceastd declaratie de Toto ES vyhlasenie o zhode |To izjavo ES o skladnosti je z |Den har EG-forsékran om
wordt afgegeven onder samsvarserkleeringen ble zgodnosci wydana zostata na |conformidade CE foi conformitate CE a fost bolo vydané na vyhradn vso odgovornostjo izdalo odverensstammelse har med
volledige utstedt med eneansvar fra wytaczng odpowiedzialno$¢  |elaborada sob redactata pe propria zodpovednost spolo¢nosti podjetje MIELE & Cie. KG. eget ansvar utfardats av
verantwoordelijkheid van MIELE & Cie. KG. spotki MIELE & Cie. KG. responsabilidade exclusiva |raspundere a MIELE & Cie. MIELE & Cie. KG. MIELE & Cie. K.
MIELE & Cie. KG. de MIELE & Cie. KG. KG.
3) Document-nr.: Dokumentnr.: Nr dokumentu: Documento n°.: Nr. document: C. dokumentu: St. dokumenta: Dokumentnr:
4) Producent: Produsent: Producent: Fabricante: Producator: Vyrobca: Proizvajalec: Tillverkare:
5) Adres: Adresse: Adres: Endereco: Adresa: Adresa: Naslov: Adress:
6) Productnaam: Produktbetegnelse: Nazwa produktu: Designacé&o do produto: Denumirea produsului: Nézov produktu: Oznaka izdelka: Produktbeteckning:
7) Communicatie Module Kommunikasjonsmodul Modut komunikacyjny Modulo de comunicacéo Modul de comunicare Komunikaény modul Komunikacijski modul Kommunikationsmodul
8) Type: Typebetegnelse: Typ: Tipo: Denumirea tipului: Typové oznacenie: Tipska oznaka: Typbeteckning:
9) Het hierboven beschreven Formalet med den Wymieniony powyzej O objeto acima mencionado |Obiectul descris mai sus al Uvedeny predmet vyhlasenia |Zgoraj opisani predmet izjave |Féremalet for férsakran ovan
voorwerp van de verklaring is [ovennevnte erkleeringen przedmiot niniejszej deklaracji |da declaragéo esta em declaratiei indeplineste spifia prislusné harmoniza&né |izpolnjuje zadevne usklajene |6verensstammer med den
in overeenstemming met de |oppfyller de relevante jest zgodny z odno$nymi conformidade com a prevederile legislative de pravne predpisy Unie: predpise Evropske unije: relevanta unionslagstiftningen
desbetreffende forskriftene i EUs wymaganiami unijnego legislagdo de harmonizagdo |armonizare aflate in vigoare om harmonisering:
harmonisatiewetgeving van |harmoniseringsrett: prawodawstwa da Uniéo: ale Uniunii:
de Unie: harmonizacyjnego:
9.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53//EU 2014/53/EU 2014/53/EU
Richtlijn inzake Radiodirektivet Dyrektywa ws. urzadzen Diretiva relativa aos Directiva privind Smernica o0 harmonizacii Direktiva o radijski opremi Radioutrustningsdirektiv
radioapparatuur radiowych equipamentos de radio echipamentele radio pravnych predpisov ¢lenskych
Statov tykajucich sa
spristupfiovania radiovych
ariadani na trhi
9.5) 2011/65/EU 2011/65/EF 2011/65/WE 2011/65/CE 2011/65/CE 2011/65/ES 2011/65/ES 2011/65/EG
RoOHS-richtlijn RoHS-direktivet Dyrektywa RoHS Directiva de restricao de Directiva privind restrictiile de |Smernice Eurépskeho Direktiva RoOHS RoHS-direktiv
10) Normen: Standarder: Normy: Normas: Standarde: Normy: Standardi: Standarder:
11) Plaats, datum: Sted, dato: Miejscowos¢, data: Localidade, Data: Locul, data: Miesto, datum: Kraj, datum: Ort, datum:
12) Wettelijk bindende Juridisk bindende underskrift: |Podpis wiazacy prawnie: Assinatura legal: Semnatura angajanta legal:  |Pravoplatny podpis: Pravno obvezujo¢ podpis: Juridiskt bindande underskrift:
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